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שייך לפסוק ואברהם זקן בא בימים

.» ت اش ت سر گذ ار را پش سی های ب د و روز ورده ش راهام )אברהם( سالخ ا آیهٔ »و اب اط ب ب در ارت
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להבין ענין משארז״ל ]מה שאמרו רבותינו זכרונם לברכה[ יפה שעה אחת בתשובה ומע״ט ]ומעשים טובים[ בעוה״ז

מכל חיי עוה״ב ]עולם הבא[. וצריך להבין והלא תכלית תשובה ומע״ט ]ומעשים טובים[ הוא שמהם נעשו

לבושין לנשמה שתוכל ליהנות מזיו השכינה בעוה״ב ]בעולם הבא[

هتر از ، ب هان یک در این ج ت )תשובה, teshuvah( و اعمال ن گش از اد: »یک ساعت ب ان گرامی ب مان ما، یادش هٔ حکی همِ آموز رای ف ب
رای امه‌هایی ب ها ج یست که از آن یک این ن ت و اعمال ن گش از فِ ب همید: آیا هد اید این را ف .« و ب ده است هان آین دگیِ ج ن سراسر ز

ود، د ش هره‌من ورِ الهی )שכינה, Shechinah( ب ابشِ حض ده از ت هان آین تواند در ج ا ب ود، ت ته ش نفس ساخ

כמאמר הזוהר ע״פ ואברהם זקן בא בימים באינון יומין עילאין כו׳ ווי ליה לההוא גברא דגרע יומין

לעילא דכד בעיין לאלבשא ליה באינון יומין יומא דפגם חסרא ליה מההוא לבושא כנ״ל.

«، و رین های ب ود« می‌گوید: »در آن روز ها درآمده ب ه روز ود و ب ورده ب راهیم )אברהם( سالخ ارهٔ آیهٔ »و اب وهر )זהר( درب ‌که ز ان ن چ

ی که آن د، روز ن ان وش پ ها ب ا او را در آن روز د ت گامی که می‌آین یرا هن ! ز الا کاسته است هایی را در ب ر آن مردی که روز ره؛ »وای ب ی غ
د؟ ته ش ‌تر گف ‌که پیش ان ن «، چ امه کم است ته است از آن ج را معیوب ساخ

2

והענין דהנה ענין זיו השכינה בעוה״ב ]בעולם הבא[ אינו כמו התפשטות חיות אלקות בתוך העולמות.

כמ״ש ואתה מחיה את כולם שהחיות אלקות המתלבש תוך עלמין אינו מושג ונראה.

نِ عوالم اتِ الهی درو یروی حی د گسترشِ ن ن ده مان نِ آین ها ورِ الهی )שכינה, Shechinah( در ج وِ حض رت یح این است که پ توض
، نه درک لبّس است نِ عوالم مت اتِ الهی که درو یروی حی یرا ن نده می‌کنی«؛ ز : »و تو همه را ز ده است ته ش ‌که نوش ان ن ؛ چ یست ن

ود. ود و نه دیده می‌ش می‌ش

כמשל התפשטות החיות של הנשמה תוך הגוף בהתחלקות האברים ובודאי בהחיות רוחני לא שייך כלל

שיהיה בו ג״כ התחלקות החיות לחלקים כי אין ברוחניות שום תמונה וציור.

یروی مِ ن قسی اتِ روحانی، ت یروی حی ته در ن ود؛ و الب قسیم می‌ش دام‌ها ت نِ ان ا ، که می دن اتِ نفس در ب یروی حی لِ گسترشِ ن ی دِ تمث ن مان
دارد. ود ن کلی وج چ تصویر و ش یرا در امرِ روحانی هی دارد، ز ا ن ‌ها اصلاً معن ش ه بخ ات ب حی
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והנה התפעלות החיות באברים ניכר ונראה. אבל מהות ועצמות החיות אינו נראה וניכר כלל.

ته اخ ن اتِ חיות اصلاً دیده یا ش ؛ اما ماهیت و ذ کار است ته و آش اخ ن دام‌ها ش ات )חיות, chayus( در ان یرویِ حی رِ ن ون اث اکن
ود. نمی‌ش

כמו כן חיות אלקות המחיה כל העולמות בע״ג ]בעלי גבול / בעל גבול[ ותכלית בודאי אין בהחיות הרוחני

בחי׳ גבול ותכלית ד״מ ]דרך משל[ חיות המחיה את עיגול כדור השמים בודאי לא יתכן לומר שגם החיות

הרוחני הוא בתמונת עיגול כנ״ל

. یست هایتی ن ‌گونه حد و ن د: بی‌تردید در חיות روحانی هیچ ش خ ات می‌ب اهی حی ن ه همهٔ عوالمِ محدود و مت ن חיות الهی که ب ی ن همچ
، کل دایره است ه ش ز ب ی ت که חיות روحانی ن د؛ بی‌تردید نمی‌توان گف ش خ ات می‌ب ه کرهٔ گردِ آسمان حی ال، آن חיות که ب رای مث ب

د؛ ته ش ‌تر گف ‌که پیش ان ن چ

רק שהתפשטות החיות הוא לפי תמונת כלי המקבל החיות ואע״פ ]ואף על פי[ שהחיות מתלבש לתוכו מ״מ

החיות עצמו אינו בגדר מקום וגבול:

‌حال ااین ود، ب لبّس می‌ش د חיות درون آن مت ن د؛ و هرچ ت می‌کن ی است که آن را دریاف رف کلِ ظ ا ش اسب ب ن ها گسترشِ חיות مت ن ت
د. ج ولهٔ مکان و حد نمی‌گن ودِ חיות در مق خ

4

ובזה יובן דכתיב מכה״כ ]מלא כל הארץ כבודו[ ותרגומו זיו יקריה שהוא רק זיו והתפשטות הארה בלבד.

וכתיב את השמים ואת הארץ אני מלא.

«؛ و ترگوم )תרגום, Targum( آن را ده است لال او آکن ن از ج می : »تمام ز ده است ته ش ه نوش ود آنچ ن می‌ش ان روش ی ا این ب و ب
ن را می ‌ها و ز : »آسمان ده است ته ش ی. و نوش ابش اً گسترشِ ت ، یعنی صرف ی است روغ ها ف ن د، که ت مه می‌کن لال او« ترج روغ ج »ف

م.« من پر می‌کن

והענין ששניהם אמת כנ״ל וזשארז״ל ]וזהו שאמרו רבותינו זכרונם לברכה[ במקום שאתה מוצא גדולתו של

הקב״ה שם אתה מוצא ענותנותו כו׳.

اد، رکت ب رای ب ان ب مان ما، که یادش ه حکی د. و این است آنچ ته ش ‌تر گف ‌که پیش ان ن د، چ ‌ان یح آن این است که هر دو درست و توض
ر. یِ او را می‌یابی« و الی آخ ن روت ا ف ‌ج ی، همان اب ی ارک را ب ب رگیِ قدوسِ مت ز ا ب ه‌اند: »هر ج ت گف
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דהיינו לא כמו שהעולם סוברים שגדולת הבורא נק׳ מה שהוא ית׳ מחיה כל העולמות שאדרבה זו היא

ירידה אצלו ית׳ שמשפיל עצמו ומתלבש תוך כ״ע ]כל עלמין[ להחיותם ולקיימם.

ات ه همهٔ عوالم حی اد، ب ارک ب ب ود، این است که او، مت وانده می‌ش ریدگار خ رگیِ آف ز ه ب دارند که آنچ ن ‌که مردم می‌پ ان ن یعنی نه چ
ه ا ب ود ت یده می‌ش رو می‌کاهد و درون همهٔ عوالم پوش ود را ف : خ رودی است اد، ف ارک ب ب رای او، مت رعکس، این ب یرا ب د؛ ز ش خ می‌ب

گه دارد. ایدار ن ‌ها را پ د و آن ش خ ب ات ب ‌ها حی آن

ומ״ש ואתה מחיה את כלם אינו שבח בבחי׳ גדולתו ית׳ שלגדולתו אין חקר ולתבונתו אין מספר אלא

השבח הוא בבחי׳ ענוה שלו שיוכל להשפיל עצמו וכו׳.

مت او یرا »عظ ، ز یست ارک است ــ ن ب متِ او ــ که مت ایشِ عظ ی«، ست ش خ ات می‌ب ان حی ه همۀ آن : »و تو ب ده است ته ش ه نوش و آنچ
کاهد روب ود را ف که می‌تواند خ ، این یِ اوست ن روت ایش از حیث ف لکه ست «؛ ب یرون است مار ب هم او از ش « و »ف راتر از کاوش است ف

. د آن ن و مان

אבל ענין עוה״ב ]עולם הבא[ שנהנין מזיו השכינה הוא השגת מהות ועצמות התפשטות החיות אלקות

בבחי׳ גילוי:

ات یرویِ حی اتِ گسترشِ ن د، ادراکِ ماهیت و ذ رن هره می‌ب ورِ الهی )שכינה, Shechinah( ب وِ حض رت ده، که در آن از پ اما عالمِ آین
کار. ه‌گونه‌ای آش ، ب )חיות, chayus( الهی است
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ועתה צריך להבין איך תוכל הנשמה שהיא בחינת נברא יש ודבר בפ״ע ]בפני עצמו[ להשיג מהות ועצמות

אלקות שאינו בבחי׳ השגה וגבול

اتِ ، می‌تواند ماهیت و ذ ود است ه خ ائم ب ی ق ز ی قل و چ ریده و هستی‌ای مست ودی آف گونه روح، که موج همید: چ اید ف ون ب اکن
د؟ ج هم و محدودیت نمی‌گن د، درحالی‌که الوهیت در حدودِ ف الوهیت را دریاب

ואף שהנשמה היא חלק אלוה ממעל הוא ד״מ ]דרך משל[ כענין טפת הזרע שנמשכה מן המוח שלא יתכן

לומר שגם עודנה במוחו היתה טפת זרע גשמית שא״כ הי׳ ]היה[ נחסר מהמוח כו׳.

ود: نمی‌توان یده می‌ش ز کش ه‌ای است که از مغ د قطرهٔ نطف ن یل، مان اب تمث ، این امر، از ب الا« است ی از ה׳ در ب ش خ ا آنکه روح »ب و ب
. د آن ن د و مان ز کاسته می‌ش ود، مغ ن ب ی ن یرا اگر چ ؛ ز وده است سمانی ب ه‌ای ج ود، نطف ز او ب وز در مغ ت که این قطره، وقتی هن گف
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אך שבאמת התחלת המשכתה מן המוח הוא כח רוחני לבד אלא שאח״כ בהשתלשלות ירידתה דרך חוט

השדרה נשתנית ונעשית טפה גשמית.

اع، خ ولش از راه ن ز بِ پی‌درپیِ ن ، در مرات ها پس از آن ن ؛ ت یرویی روحانی است اً ن ، صرف ز نِ آن از مغ  ت زِ امتداد‌یاف ا ، آغ قت ی لکه در حق ب
سمانی بدل می‌گردد. ه قطره‌ای ج ود و ب دگرگون می‌ش

כן עד״מ הנשמה עיקר שרשה מבחי׳ אלקות ממש רק שנשתלשלה בירידתה להיות בחי׳ נברא יש ודבר

בפ״ע ]בפני עצמו[ כו׳.

ودی ا موج رود آمده ت ول ف ز بِ ن ها آنکه در مرات ن ؛ ت ودِ الوهیت است هٔ خ ب هٔ اصلیِ روح از مرت یل، ریش وان تمث ه‌عن ، ب یب رت ن ت ه همی ب
. د آن ن ود و مان ود ش ه خ ائم ب ی ق ز ی قل و چ ریده، هستی‌ای مست آف

וא״כ איך תוכל להשיג מהות ועצמות אלקות. והענין דהנה כתיב ויבא משה בתוך הענן ויהי שם

ארבעים יום וארבעים לילה לחם לא אכל כו׳.

ر درآمد... ان اب ه می ده: »و موسی )משה( ب ته ش یح این است که نوش د؟ توض اتِ الوهیت را دریاب گونه می‌تواند ماهیت و ذ پس چ
یره. ورد...« و غ ان نخ ود؛ ن ا ب ج ب آن هل ش هل روز و چ و چ

והי׳ ]והיה[ גופו הגשמי ניזון ממזון רוחני לבד כמ״ש לחם אבירים אכל איש וכו׳ ממש כמו המלאכים

ואיך יוכל להיות זה שגשמי יקבל מזון וחיות מרוחני שמובדלים זמ״ז ]זה מזה[ בתכלית.

ره؛ ی ورد«، و غ دان را خ یرومن نِ ن ا : »آدمی ن ده است ته ش ‌که نوش ان ن د، چ یه می‌ش ذ غ وراکی روحانی ت ها از خ ن سم مادی او ت و ج

د، درحالی‌که این ت کن ات دریاف یروی حی وراک و ن ی روحانی خ ز ی ی مادی از چ ز ی گونه ممکن است چ . پس چ گان ت رش د ف ن درست مان
د؟ ن دا هست ه‌کلی از یکدیگر ج دو ب

אך זהו ענין הענן שהיה משה ע״ה ]עליו השלום[ מתכסה בו דהיינו שהיה הענן שרשו ממדרגת אלקות

מאד נעלה.

ود، ار والا از الوهیت ب سی ه‌ای ب ب ر در مرت هٔ اب ود: ریش یده ب ؛ ابری که موسی، עליוالسلام، در آن پوش ن است ر همی ای اب اما معن

אך שנשתלשל ונתגשם להיות לבוש למשה ע״ה ]עליו השלום[ שע״י יוכל להשיג אלקות והיה לו למזון

כמשל אדם הרואה ומסתכל באור צח דרך יריעה.

ی که از طریق آن می‌توانست الوهیت را ش د؛ پوش اش رای موسی، עליוالسلام، ب ی ب ش ا پوش د ت رود آمد و مادی ش له‌پله ف ر پ اما آن اب
ود. یره می‌ش گرد و در آن خ ان می‌ن ش ه نوری درخ د کسی است که از ورای پرده‌ای ب ن ود. این مان وراک او ب ر خ د، و آن اب دریاب
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כמו כן תורה ומצות מעשיות ששרשם מרצה״ע ]מרצון העליון[ מחכמתו ית׳ שהם מיוחדים בו ית׳ הוא

חכים כו׳

اد، ارک ب ب ا او، مت ؛ و ب اد، است ارک ب ب رین و از حکمتِ او، مت ان از ارادهٔ ب ه‌ش ‌طور تورات و mitzvos )מצות( عملی، که ریش همین
یره، «، و غ ه‌اند: »او حکیم است یگان

שהם למעלה מזיו השכינה שהוא רק התפשטות החיות כו׳ ונשתלשלו ונתפשטו ונתלבשו בעניני זה

העולם הגשמי כמו קלף של תפלין וצמר של ציצית וצדקה כו׳

رود له‌پله ف ‌ها پ یره. آن ، و غ ات است یروی حی ها گسترشِ ن ن ی که ت روغ د؛ ف رن الات ورِ الهی )שכינה, Shechinah( ب روغِ حض که از ف
یره. مِ تسی‌تسیس و صدقه، و غ ، پش ن لی ی ف د پوستِ تِ ن د؛ مان دن یده ش هان مادی پوش د و در امور این ج ن ت د، گسترش یاف آمدن

כשאדם עוסק בתורה ובמצות נעשה לנשמתו לבושים שנתלבש בהם בגעה״ע ]בגן עדן העליון[ שע״י תוכל

הנשמה שהיא בחי׳ נברא להשיג זיו השכינה עצמות אלקות.

رین )גן نِ ب اغِ عد ‌ها در ب ود که روح در آن راهم می‌ش ‌هایی ف ش رای روحش پوش د، ب ه تورات و mitzvos می‌پرداز وقتی انسان ب
روغِ ، می‌تواند ف ده است ریده‌ش ودی آف ‌ها روح، که موج ود؛ و از طریق آن یده می‌ش עדן העליון, Gan Eden HaElyon( پوش

، را دریابد. اتِ الوهیت ورِ الهی، یعنی ذ حض

וזהו יפה שעה אחת בתשובה ומע״ט ]ומעשים טובים[ שהם שרשם מרצה״ע ]מרצון העליון[ ב״ה. מכל חיי

עוה״ב ]עולם הבא[ שהוא רק זיו השכינה כידוע מ״מ הם נקראים לבושים שע״י תוכל להשיג זיו השכינה

וד״ל ]ודי למבין[:

نِ ری ان از ارادهٔ ب ه‌ش «، که ریش هتر است یک ب ت )תשובה, teshuvah( و اعمال ن گش از : »یک ساعت ب ن است ای این سخ و این معن
‌ها ‌همه، آن ااین . ب ‌که دانسته است ان ن ، چ ورِ الهی است روغِ حض ها ف ن ده«، که ت نِ آین ها دگیِ ج ن ، »از همهٔ ز اد، است ارک ب ب او، مت
ی همد کاف رای کسی که می‌ف ورِ الهی را دریابد. و این ب روغِ حض ان ]روح[ می‌تواند ف یرا از طریقش د، ز ون امیده می‌ش ش ن پوش

. است
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ועתה צריך להבין ענין אוי״ר ]אהבה ויראה[ שהם רק גדפין לבד להגביה עיקר הדבר שהם תורה ומע״ט

]ומעשים טובים[. ולהבין מהות האהבה מה היא. הנה בק״ש ]בקריאת שמע[ צריך שימליכוהו למעלה ולמטה

ולד׳ רוחות העולם.

د ن ال‌هایی« هست ها »ب ن ‌ها ت که[ آن ه این ه ب ا توج ، ]ب یست ت )אהבה ויראה, ahavah veyirah( چ ب ق و هی همید عش اید ف ون ب اکن
، در قرائتِ ون ؟ اکن یست همید: چ ق را ف قتِ عش ی اید[ حق یک. و ]ب ردن اصلِ امر، یعنی توراه )תורה, Torah( و کارهای ن الا ب رای ب ب

اند. ش اهی ن ه پادش هان ب هتِ ج هار ج ن و در چ ایی الا و پ اید او را در ب ماع )קריאת שמע, Shema(، ب شِ

פי׳ דכתיב מכה״כ ]מלא כל הארץ כבודו[ ותרגומו זיו יקריה שהוא רק זיו והתפשטות והארה בלבד

המתלבשת תוך כ״ע ]כל עלמין[ וכתיב את השמים ואת הארץ אני מלא בבחי׳ עצמות אלקות שאינו נתפס

תוך מדה וגבול.

د[: مه می‌کن ن ترج ی ن «، و ترگوم )תרגום, Targum( آن ]چ ده است لال او آکن ن از ج می : »تمام ز ده است ته ش یح: نوش توض

: »من ده است ته ش ود؛ و نوش یده می‌ش ی است که در همهٔ عوالم پوش ابش ی و ت ها پرتویی، گسترش ن لال او«؛ که ت وِ ج رت »پ
د. ج ه و حد نمی‌گن داز ، که در ان اتِ الوهیت است هٔ ذ ب م«؛ این در مرت ن را پر می‌کن می ‌ها و ز آسمان

והענין ששניהם אמת כו׳. כמשל בטול זיו השמש במקור השמש עצמה כידוע שבאמת עצמות אלקות

מלא כל הארץ. אך מה שהוא מתפשט תוך כלי וגבול הוא בטל ונכלל במהו״ע ]במהותו ועצמותו[ אלקות כו׳.

، مه‌اش ش ید در سرچ ورش وِ خ رت ی‌گری )ביטול, bittul( پ ف ودن الِ خ د مث ن ره؛ مان ی قت دارند و غ ی یح آن است که هر دو حق و توض
رف و حد ه در ظ د. اما آنچ ن را پر می‌کن می اتِ الوهیت تمام ز ، ذ قت ی یرا در حق ؛ ز ‌که معروف است ان ن د، چ ی ورش ودِ خ یعنی خ

یره. درج می‌گردد و غ ود و در آن من ی می‌ش ف ودن ات و ماهیتِ الوهیت خ د، در ذ گسترش می‌یاب

9

והנה כשיתבונן אדם היטב בזה בפסוד״ז ]בפסוקי דזמרה[ ובק״ש ]ובקריאת שמע[ איך שבאמת הוא כן

שהעולמות בטלים במקור חיותם רק מפני שהאדם הוא בכלי גשמי הגוף

)Shema ,ماع )קריאת שמע تِ شِ ایش )פסוקי דזמרה, Pesukei deZimra( و در قرائ گامی که انسان در آیاتِ ست ، هن ون اکن
‌رو ها از آن ن د؛ و ت دارن لالی ن ق چ است ویش هی ات خ مهٔ حی ش : عوالم در سرچ ن است ی ن اً چ ت ق ی د که حق أمل می‌کن وبی در این امر ت ه‌خ ب

، قرار دارد، دن سمانی، یعنی ب ی ج رف که انسان در ظ

10
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שהוא משכא דחויא שמתגדל ומתרבה מגשמיות המסתיר ומעלים שלא יוכל לראות בעיני ראי׳ ]ראיה[

חושית אזי יתעורר בלב תשוקה שיהי׳ ]שיהיה[ קשור בהתבוננות זו כל היום ולא יפרד ממש כלל.

ه‌گونه‌ای د، ب د می‌کن ونی می‌یابد و رش ز یده می‌دارد، ف د و پوش هان می‌ساز ن تی که پ ی سمان ر ج ر اث دنی که »پوستِ مار« است و ب ب
أمل ه این ت ا تمام روز ب د ت واهد ش ته خ گیخ ران وقی در دلش ب ‌گاه ش د؛ آن ن ی ب مِ دیدِ حسی ]آن را[ ب ش ا چ که انسان نمی‌تواند ب

ود. دا نش ه از آن ج ‌وج ه‌هیچ ماند و ب یوسته ب پ

וזהו קבלת מ״ש בפסוק ראשון ואהבת שיהי׳ ]שיהיה[ הוי׳ אלקיך שיהא תמיד קשור בהתבוננות זו ביטול

העולמות להמחי׳ ]להמחיה[ ומהווה אותם רק מפני היות

ه یوسته ب ا انسان پ د، ت اش دار«؛ یعنی ה׳، אלקיםِ تو ب : »و دوست ب ده است ته ش ست گف ی است که در آیهٔ نخ ز ی یرشِ آن چ ذ و این پ
ود می‌آورد، در حالِ ه وج ها را ب د و آن ش خ ات می‌ب ها حی ه آن ر آن یگانه‌ای که ب راب که عوالم در ب د: این اش ته ب یوند داش أمل پ این ت

‌رو که قط از آن د. ف ن اش ی‌گری )ביטול, bittul( ب ف ودن خ

כי גופו הגשמי לא יוכל לקבל ביטול אמתי הנ״ל יגמור בדעתו בק״ש ]בקריאת שמע[ ענין לימוד התורה

באמרו ודברת בם.

،)Shema( تِ שמע گامِ قرائ ود، هن هن خ اید در ذ اورد، ب ی اب ب ده را ت یِ یادش ق ی ی‌گریِ حق ف ودن سمِ مادیِ او نمی‌تواند خ ون ج اما چ
». ت واهی گف ن خ ها سخ ارهٔ آن ‌که می‌گوید: »و درب ان ن د، چ رداز پ ه مطالعهٔ تورا )תורה, Torah( ب د که ب م کن عز

דהיינו שנפשו האלקית בעסקו בתורה נעשה יחוד אמתי עם התורה ואורייתא וקוב״ה ]וקודשא בריך הוא[

כולא חד ממש

د؛ و تورا و یقی می‌یاب گی‌ای حق ا تورا یگان د، ب ه تورا می‌پرداز سِ الهی )נפש האלקית, Nefesh Elokis( او ب ف گامی که ن ی، هن یعن
اً یکی‌اند. ت ق ی ارک )קב״ה / קודשא בריך הוא, Kudsha Brich Hu( همگی حق ب قدوسِ مت

כי אורייתא מח״ע ]מחכמה עילאה[ נפקת ונתלבשה בעניני זה העולם וכשאדם מלביש נפשו האלקית בעניני

לימוד התורה שבזה העולם

سِ الهیِ ف گامی که انسان ن ؛ و هن ت یده گش هان پوش د و در امورِ این ج رین )חכמה, Chochmah( صادر ش یرا تورا از حکمتِ ب ز
د، ان هان می‌پوش ود را در امورِ مطالعهٔ تورا در این ج خ

11
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אזי גם שרש נפשו למעלה מתלבש ג״כ בתורה שלמעלה עד רום המעלות ונעשה שם יחוד גמור. וזהו

הקב״ה יושב ושונה כנגדו כנ״ל. וזהו ה׳ צלך פי׳ כמו צל.

گی‌ای کامل پدید می‌آید. و این ا یگان ج ، و در آن رین مراتب دت لن ا ب ود، ت یده می‌ش الا پوش ز در تورای ب ی الا ن سِ او در ب ف هٔ ن ‌گاه ریش آن
» د. و این همان »ה׳ سایهٔ توست ته ش ‌تر گف ‌که پیش ان ن ، چ د« است ر او می‌آموز راب د و در ب ن ی ش ارک می‌ن ب [ »قدوسِ مت ایِ ]معن

ون سایه. ؛ یعنی همچ است

והנה כתיב אני הוי׳ אלהיכם אשר הוצאתי אתכם מארץ מצרים. פי׳ שלא יאמר האדם בדרך שפלות

האיך יגיע למדרגת היחוד בתורה ותפלה מאחר

یرون آوردم.« مقصود این است که انسان ن مصر ب می ما را از سرز ‌که ش ما هستم؛ آن ، ה׳، אלקים ش : »من ده است ته ش ون نوش اکن
که د، حال آن واهم رسی گی در تورا و دعا خ هٔ یگان ب ه مرت گونه ب گوید: »چ نی ب روت اید از سرِ ف ب ن

שהוא עדיין אינו סור מרע גמור כו׳ והוא עדיין בשלימות אצלו. זאת ישיב אל לבו שהשם הוא המוציא

אותו מארץ מצרים.

ارد: ה׳ سپ ه دل ب اید ب ؟« این را ب است رج اب ه‌تمامی پ ودم ب وز در وج [ هن رّ ره، و ]ش ی ده‌ام و غ گردان رّ روی ن وز به‌طور کامل از ش هن
یرون می‌آورد. ن مصر ب می اوست که او را از سرز

פי׳ שהוא מבדיל ומפריש בנפשו הטוב מן הרע הנפש אלקית מנה״ב ]מנפש הבהמית[ כשהוא עדיין לא

עשה רע בפו״מ ]בפועל ממש[.

سِ حیوانی )נפש ف سِ الهی )נפש האלקית, Nefesh Elokis( را از ن ف دی، ن یکی را از ب ، ن انش نِ ج مقصود این است که او در درو
. ده است وز در عمل مرتکب بدی نش د، درحالی‌که او هن ز می‌ساز مای دا و مت הבהמית, Nefesh HaBahamis( ج

12

ואפי׳ ]ואפילו[ רשע גמור הוא ממשיך בנפשו האלקית בעסקו בתורה רק שעליו נאמר ולרשע אמר אלקים

מה לך לספר חוקי.

سِ الهی )נפש האלקית, ف نِ ن ه درو ور[ را ب د، ]ن ال می‌ورز غ ت ه تورات اش گامی که ب ، هن رور است صی که کاملاً ش خ و حتی ش
ا : تو را ب ت رور گف ه ش : »اما אלקים )Elokim( ب ده است ته ش ارهٔ او گف ‌حال، درب ااین د؛ ب ان رومی‌کش ود ف Nefesh Elokis( خ

ه کار؟« گوییِ احکام من چ از ب

13
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פי׳ שאין תועלת לנפשו האלקי׳ מפני שעליו נאמר ותשלך דברי אחריך שלא יוכל להמשיך בתוך

פנימיותו וד״ל ]ודי למבין[:

دی«؛ کن ود اف ت سر خ ان مرا پش ن : »و سخ ده است ته ش ارهٔ او گف یرا درب رد؛ ز چ سودی نمی‌ب سِ الهیِ او از این کار هی ف ی، ن یعن
. همد بس است ‌که می‌ف رای آن اند. و این ب کش ود ب ودِ خ نِ وج ه درو ‌رو نمی‌تواند ]آن را[ ب این از

והנה בענין ברכות. ברוך אתה הוי׳ פי׳ ברוך הוא המשכה ורבוי שיהי׳ ]שיהיה[ הוי׳ שהוא בחי׳ צמצום

והתפשטות כו׳ יהי׳ ]יהיה[ בחי׳ אתה לנוכח התגלות כו׳.

ای ه معن ارک« )ברוך, baruch( ب هٔ »مب ی )ה׳, Havayah(«. یعنی واژ هارحرف امِ چ ارک تویی، ن : »مب رکات ارهٔ ب ، درب ون اکن
] بِ اط رسد؛ یعنی ]مخ هٔ »تو« ب ب ه مرت ، ب ز آن است اض و گسترش و ج ب ق هٔ ان ب امِ ה׳، که مرت ا ن ؛ ت یدن است ش خ ونی‌ب ز رودآوردن و ف ف

. ز آن کار و ج رو‌در‌رو، آش

אך להיות כי הגוף הוא המסתיר ומחשיך רק לע״ל ]לעתיד לבוא[ יהיה התגלות אלקות וראו כל בשר ויהי׳

]ויהיה[ בבחי׳ ביטול אבל עכשיו צריך להראות עכ״פ ]על כל פנים[ ענין הביטול בחיצוניות בכריעה

והשתחוא׳ ]והשתחואה[ בראש הכורע כורע בברוך.

د واهن ر خ ش د، »و همهٔ ب واهد ش کار خ ده الوهیت آش نِ آین ما ها در ز ن د، و ت اریک می‌ساز د و ت هان می‌کن ن سم است که پ ون ج اما چ
ان داد؛ ش اهر ن ی‌گری را در ظ ف ودن ‌کم خ اید دست ‌رو[ ب این ون ]از ود، اکن د ب واهن ی‌گری )ביטול, bittul( خ ف ودن [ خ دید« و ]در حالتِ

ود«. م می‌ش ارک” خ نِ “مب  ت گام گف ود، هن م می‌ش ‌که خ نِ سر: »آن رد ده ب ه سج دن و ب م‌ش ا خ ب

וענין רופא חולים וגואל ישראל ומברך השנים הם כלים לבחי׳ המשכה והתגלות אלקות כו׳ והכורע

צריך שיראה איסר כנגד לבו.

رودآوردن و هٔ ف ب رای مرت ‌هایی ب رف دهٔ سال‌ها« ظ ‌دهن رکت یل« و »ب شِ اسرائ خ «، »رهایی‌ب ماران ی دهٔ ب ادهن ف ‌های[ »ش رکت و ]ب

لبش ه‌روی ق رد[ )איסר, issar( روب ود که[ ]سکه‌ای خ م ش ان خ ن اید ]چ ود ب م می‌ش ‌که خ د. و آن ن ز آن هست نِ الوهیت و ج د کارش آش
ود. دیده ش

פי׳ עיקר המשכה יהי׳ ]יהיה[ במוח עד שיתפשט ג״כ בלבו אפי׳ ]אפילו[ מעט היינו בחי׳ איסר )ועמ״ש לקמן

בפי׳ אוסרי לגפן(

ه در هٔ איסר است )و آنچ ب د اندک؛ این همان مرت ن د، هرچ ز گسترش یاب ی ا در قلب او ن ود، ت واهد ب ز خ نِ اصلی در مغ رودآورد یعنی ف
گرید(. ن ده، ب ته ش ه تاک« نوش ن )אוסרי, osri( ب ست ای »ب ارهٔ معن ادامه درب

14
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שהוא בחי׳ חפץ כדכתי׳ ]כדכתיב[ הודו על ארץ ושמים אפי׳ ]אפילו[ בבחי׳ זיו והתפשטות החיות המלובש

תוך כ״ע ]כל עלמין[ ותכלית הכוונה להיות לו דירה בתחתונים וסוף מעשה במחשבה תחלה נעוץ סופן

בתחלתן ולכן ארז״ל ]אמרו רבותינו זכרונם לברכה[ ארץ נבראת תחלה כו׳:

یروی کنی و گسترشِ ن هٔ پرتواف ب «؛ حتی در مرت ‌هاست ن و آسمان می ر ز کوهِ او ب ده: »ش ته ش ‌که نوش ان ن ، چ واست است هٔ خ ب که مرت
رودین )דירה نِ عوالمِ ف ا گاهی در می ت رای او سکون ایتِ مقصود آن است که ب . و غ یده است ات که در همهٔ عوالم پوش حی
ته رو رف ان ف ش از ان در آغ ش ایان « و »پ ه است دیش ست در ان امِ کردار، نخ رج د؛ و »ف اش בתחתונים, dirah betachtonim( ب

. ز آن د« و ج ریده ش ست آف ن نخ می ه‌اند: »ز ت اد، گف ان گرامی ب مان ما، یادش ‌رو حکی این «. از است
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